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談及《給阿嬤的情書》，導演唐季禮難
掩對影片的欣賞之情。「我覺得它很

真摯。」他開門見山地表示，看得出導演在
資料搜集和場景還原方面做了大量扎實的功
課。影片真實再現了當年老百姓較為貧苦的
生活狀態，以及那個時代人們出外謀生時對
美好生活的嚮往與期待。「在外面謀生遇到
各種各樣的困難，但很多時候他們也沒有
放棄，還是在努力生活、努力奮鬥。」

籌拍新片聚焦「香港1930」
更令唐季禮觸動的是影片中人與人之

間那份純粹的情感。「女主南枝在泰國
甘願去幫這個男生，她感受到他的愛
意，可是也把這份愛意變成友情。這種
真摯的情感，讓人看得特別舒服。」在
他看來，影片所呈現的年代裏，人性
的單純與真摯恰恰是當下社會所稀缺
的。「現在有些人可能會覺得『怎
麼可能會這樣啊』，但在那

個年代，人性還
是比較單

純的。這種單純而真摯的情感，我認為是這部戲最
打動人的地方，也是最打動我的地方。」
唐季禮指出，香港電影百花齊放，但因為本土市
場只有700多萬人口，所以一直以來都是以「走出
去」為主，首先走向東南亞，也包括內地市場。
「所以長期以來，香港電影以商業片為主導，類似
《給阿嬤的情書》這樣關注特定歷史時期、注重情
感表達的題材，很少有人會選擇去拍攝。」
「上世紀三四十年代到五十年代的香港歷史，在
銀幕上幾乎是一片空白，這個時期的香港基本上沒
有人去拍。」他透露自己正在籌備一個關於「香港
1930」的電影項目，預計今年下半年將在香港開
拍。「這類型的題材比較少人去選，也是個挑
戰。」唐季禮認為，香港開埠初期、大量移民湧進
的這段歷史很有價值，而成龍等「七小福」成員，
以及他們的師傅于占元，都是當時從內地到香港奮
鬥的代表。「我父親也是上世紀四十年代來香港
的。在我們父輩、爺輩來香港的時候，香港其實沒
有那麼先進，後來才逐漸建立、發展起來。」

香港有很多動人故事可講
香港人中有很多內地移民，最早幾批來港生活
的人的經歷，與《給阿嬤的情書》中內地人去東
南亞的故事有着高度相似性。「這中間有很多動
人的故事可以講。這個1930的項目，比我父親來
香港的時候還要早，我準備做成系列電影，所以
我非常關注這些歷史故事。」
《給阿嬤的情書》是一部節奏緩慢的電影，卻在
影院中顯得格外抓人，唐季禮表達了對慢節奏電影
價值的肯定。「觀眾買票進場，就是已經準備
好把兩個小時留給電影院。」他認為，這與刷手機

的體驗完全不同。「如果演員和故事足夠吸
引人，你就會願意放下手機。」
他對比了當下流行的微短劇與大電影
的本質區別。「你看現在很快節奏的
微短劇，刷完之後會覺得笑一笑打發
時間，但不會讓你回味無窮，不會讓你
還想再看，也不會給你多大的人生感

悟。」在他看來，大電影就應該遵循電影
的節奏，《給阿嬤的情書》證明了「不

是說什麼都要快，還是要靜下來
好好講故事，好好寫人

物」。
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方言有市 素人有戲 慢工有魂

當《給阿嬤的情書》在銀幕上靜靜鋪開一幅下南洋的潮汕畫卷，

這封溫潤細膩的「情書」，也在香港電影人的心中激起深沉的

漣漪。多位香港電影人觀看了影片，並與香港文匯報記者分

享了他們的觀影感受及對香港電影的啟發。著名導

演唐季禮難掩欣賞，直言影片「真摯」得令人動

容——那份純粹的人間情感、對歷史細節的扎

實還原，讓他看到了當下社會所稀缺的

人性溫度。

●文：香港文匯報

記者丁寧
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銀都機構編劇張英觀看《給阿嬤的情
書》後告訴記者：「在我看來，《給阿
嬤的情書》最吸引人的首先是獨特的文
化與距離感。下南洋的華僑史與潮汕文
化在當前大銀幕上相對小眾，這種題材
的陌生化處理、異域風情的視覺畫面，
加上男女主角稚嫩清新的新面孔首先抓
住了我的眼球。」其次，影片在情節結
構的編排上較巧妙，有層次感與反轉魅
力。它打破了傳統華僑奮鬥史平鋪直敘

的套路，通過巧妙的節奏推進與情感鋪陳，最終將一個由情到義
的曲折故事立體地呈現給觀眾。「從創作角度來看，影片的細節
處理比較扎實，如果導演非當地人，或沒有深厚地浸淫於潮汕文
化，相信很難把握到這種在地文化的精髓；此外，本片節奏明
快，配角人物的群像塑造豐富，雖着墨不多卻可圈可點，並非只
有單純的煽情，而是令人笑中帶淚，也為整部電影撐起了頗具厚
度的主線。」
這部電影的敘事方式，對香港編劇有什麼可借鑒的地方？張
英指出，最值得編劇借鑒的，是拒絕簡單的單線敘事，勇於在
結構上做加法。要把故事講得既有趣又曲折，關鍵在於尋找截
然不同的敘事入口。「這部電影通過層層鋪墊和視角轉換，打
破了傳統苦難史的沉悶感。它提醒我們，當下面對小眾或宏大
題材時，編劇不應只滿足於直奔主題的流水賬，而是要透過多
維度的情節設計與視角反轉，讓觀眾在解謎的過程中完成情感
共鳴。這正是香港電影在追求『把故事講好』時，非常需要內
斂和雕琢的地方。」

以好故事撬動大市場
這類溫情片，能給現在的香港電影帶來什麼啟發？「香港電影
在溫情片領域也曾有不少觸動人心的佳作，從《歲月神偷》《桃
姐》到《淪落人》《金都》《麥路人》……但市場往往將這類作
品歸為叫好不叫座的文藝片，導致投資風向過度向高成本、大卡
司的警匪與動作片等傾斜。《給阿嬤的情書》的成功，可能為現
在的香港電影帶來類型突圍的重大啟發，它證明了溫情片絕不等
於不賺錢的文藝片。只要取材足夠獨特、立意足夠溫良，再配合
精巧的類型化敘事，同樣能引爆市場，展現出驚人的商業潛力。

亦能激勵香港電影界打破對大
製作的盲目依賴，重新回歸到
『以好故事撬動大市場』的良性軌道
上。」
影片裏的阿嬤形象，對創作香港本地長者角色

有何借鑒？「香港這座城市走得太快，常常把老人邊
緣化，在塑造本地長者角色時，往往陷入功能化的刻板印
象——要麼是需要被照顧的弱者，要麼是純粹推進主角劇情的
工具人。《給阿嬤的情書》最值得借鑒的，在於它賦予了長者角
色完整的、主動的『生命弧光』。片中的阿嬤不再是一個模糊的
歷史符號，她有自己年輕時的驚心動魄，有堅守一生的情與義。
這啟發我們，在創作香港本土長者角色時不要只看見他們的
『老』，更要去尋見他們的『故事』與『風骨』，可能最平凡的
一生也會藏着大時代的密碼，把他們當作有秘密、有追求、有強
大內心世界的主角去寫，角色才會真正立體。」
張英續說：「我想可以試着將鏡頭對準那些隱沒在深水埗、

天水圍、舊唐樓或院舍裏的平凡長者，寫他們年輕時的傳奇、
內心的執着與獨特的生命力。如果仔細挖掘，每一位歷經香港
經濟騰飛、時代風雨的老人，內心或許都藏着一部波瀾壯闊的
史詩。可以寫他們年輕時在工廠大廈裏的拚搏、在九龍城寨裏
的恩怨，或是跨越半個世紀、藏在心底從未對人言說的執着與
承諾。這部『情書』不該是苦情和憐憫的，而是去致敬他們獨
特的生命力與風骨，或蜿蜒曲折的細膩情感。如果願意把長者
當作有故事的傳奇主角去對待，或許寫實溫情電影也能拍出震
撼人心的情感厚度。」

冀大灣區電影政策再優化
銀都機構監製、香港電影行政人員協會會長王延明表示：「在

《給阿嬤的情書》之前，早在2018年我已注意到藍鴻春導演的初
作《爸，我一定行的》，以300萬人民幣不到的製作成本得到
4,000萬以上的成績，如此成績其實非常值得研究及討論，可惜
4,000萬票房在當今大起大落的中國電影圈中連漣漪也沒有，根
本很少人留意到。之後藍導2020年的《帶你去見我媽》依然以小
搏大，幾百萬成本而得2,300多萬的票房。」加上今日《給阿嬤
的情書》，王延明認為這起碼證明了三件事：「首先，方言電影
是有市場的，除潮語外，我們還有粵語、福建語、上海話……這

都 是 有 市 場
的；其次，素人主演
是絕對可行的，不應再盲目相
信名牌效應，大明星真是吃了很多製作費；再
次，溫情題材是值得肯定的，題材方面只要在細節及貼地性都好
好思考，有人就有故事，但故事要有質感。」
王延明不乏擔憂地指出：「近年，我看到有些香港電影公司在
本地及海外市場迷失了方向，變得愈來愈不作為，令港片出產一
年比一年少。」 他認為香港電影現時之困境在於票房回收愈來
愈局限，投資輸多賺少。「上世紀九十年代，香港有122,000個
戲院座位，到今日只剩下不足4萬。2000年後本地電影公司過度
投入內地市場，近乎完全漠視東南亞及東盟等海外市場的需求。
之後韓國、泰國等地影視起飛，近來馬來西亞及印度尼西亞亦積
極發展影視行業，本地電影公司還是如在夢中。直到近年港片在
內地連連失利後，香港電影公司才後知後覺。」
王延明強調，香港是以粵語為主的地
方，本地電影和投資公司應該對自己的
語言有信心。「大灣區人口近 9,000
萬，其中大部分人都懂粵語。港片如果
能在大灣區自由上映，可能會多點生
機。奈何政策上對於港片在大灣區發
行、分紅及題材、放映審批上都未能鬆
綁，現時中小型香港電影在大灣區寸步
難行，希望未來大灣區對香港電影政策
再優化，令香港品牌不致消失。」

●●淑柔在泰國見到淑柔在泰國見到
了南枝的養子了南枝的養子。。

●《給阿嬤的情書》將真摯的情感、大時代的苦難與濃厚的潮汕文化底色相結合，娓娓道來海外華僑跨越山海的情義與堅韌。
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